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10.15-10.30

10.30-10.45 Génération 15-25 
Mieux me connaître pour 
trouver ma voie | Mich 
besser kennenlernen, um 
meinen Weg zu finden

Ludwig-Maximilians- 
Universität München 
Les études de médecine 
à Munich | Das Medizin­
studium in München 

Hochschule Kufstein Tirol 
Étudier dans les Alpes |  
In den Alpen studieren

Ambassade d'Allemagne  
en France  
Stage et carrière en 
Allemagne | Praktikums­
möglichkeiten und Karriere 
im Auswärtigen Amt

Groupe INSA 
Partenariats franco- 
allemands du Groupe INSA | 
Deutsch-französische 
Partnerschaften des  
Insa-Netzwerkes

10.45-11.00

11.00-11.15

11.15-11.30 ESL –  
European School of Law 
Les atouts des doubles 
diplômes franco-allemands 
en droit

11.30-11.45 Génération 15-25 
Mes Études à l'interna­
tional | Mein Studium im 
Ausland      

Rödl France 
Faire carrière dans le 
droit franco-allemand | 
Karrierechancen nach dem 
deutsch-französischen 
Jurastudium

Die Studiengänge der 
Deutsch-Französischen 
Hochschule:  
Funktionsweise und  
Vorteile. 
Les cursus de l'Université 
franco-allemande :  
fonctionnement et  
avantages

11.45-12.00 EM Strasbourg UNISTRA 
Master European Digital 
& Sustainable Business 
Trinational 12.00-12.15

12.15-12.30

12.30-12.45 Génération 15-25 
Mes Études à l'interna­
tional | Mein Studium im 
Ausland

Université Clermont 
Auvergne & Universität 
Regensburg 
Licence EFA/Bachelor DFS 
& Master EIE/IKE

Sciences Po et universités 
partenaires 
Filières Intégrées Franco-
Allemandes en Sciences 
Politiques et Sciences 
Sociales

Pädagogischer  
Austauschdienst 
France Éducation inter­
national – Être assistant/e 
de langue en Allemagne ou 
dans un pays francophone ? 
– Oui, avec plaisir!

12.45-13.00 Hochschule München &  
EPF Cachan 
Produktion und Automati­
sierung – Ingenieurstudium 
in Paris und München

13.00-13.15

13.15-13.30
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14.00-14.15 TARGOBANK  
kennenlernen:  
BANK.ECHT.ANDERS. 

Bureau International  
de Liaison et de  
Documentation (BILD) 
S'engager dans le franco-
allemand en parallèle de 
ses études 

DAAD Paris 
Informations sur les études 
en Allemagne (préparation,  
séjour, bourse, coût, 
diplôme…)

EM Strasbourg UNISTRA 
Master European Digital 
& Sustainable Business 
Trinational

14.15-14.30

14.30-14.45 La dictée ADEAF 
Réveillez le petit Goethe 
qui sommeille en vous ! 
Nombreux lots à gagner !14.45-15.00 EUCOR –  

The European Campus 
Étudier dans trois pays |  
In drei Ländern studieren

Université de Lorraine 
L'Université de Lorraine et 
le franco-allemand –  
Los geht's!

Université de Strasbourg 
& KIT 
Transboundary Master 
Course „Continental Water 
Sustainability“

15.00-15.15

15.15-15.30 Université catholique de 
Lille – Faculté de droit 
Pourquoi choisir un  
Master de droit européen  
et franco-allemand des 
affaires ?

15.30-15.45 Université Bordeaux  
et Bayreuth 
Licence franco-allemande 
en Droit |  
Deutsch-französischer 
Bachelor of Laws (LL. B.) 
Economics and Institutions

Le Campus européen  
franco-allemand de  
Sciences Po Nancy 
Der europäische deutsch-
französische Campus von 
Sciences Po Nancy 

Hochschule Ansbach 
Studieren an der  
Hochschule Ansbach

15.45-16.00 CFACI 
Plateforme franco- 
allemande «Écoles –  
Entreprises» |  
Deutsch-französische 
Plattform „Schulen – 
Unternehmen“ 

16.00-16.15

16.15-16.30 Groupe des Ecoles Centrale 
(GEC) 

Université Fribourg (CH) 
Étudier la chimie |  
Chemie studieren

16.30-16.45 Hochschule für Technik und 
Architektur Freiburg (CH) 
Étudier l’ingénierie ou  
l’architecture | 
Ingenieurwesen oder  
Architektur studieren

16.45-17.00

MADRID 1 ROME 

10.30-16.45 CONFÉRENCES DE  
L'ÉTUDIANT

10.00-17.00 ENTRETIENS D'ORIENTATION à destination prioritairement, des lycéens des lycées de l'AEFE,  
préalablement inscrits dans leur établissement. Pour les autres visiteurs, entretiens possibles sur  
créneaux disponibles – Inscriptions en salle ROME

VENDREDI MATIN
FREITAG VORMITTAG

VENDREDI APRÈS-MIDI
FREITAG NACHMITTAG

  Nom des salles de conférence | Name der Konferenzsäle      Université | Universität     Entreprise | Unternehmen     Institution | Institution

3 Temps forts, plus d’informations p. 09 
3 Side-Events, mehr dazu auf S. 09

NOUVEAU !
NEU!

VARSOVIE



14 15

LUXEMBOURG MADRID 2 AMSTERDAM BRUXELLES BERLIN 

9.15-9.30 DHBW Lörrach 
Mechatronik Trinational

Université Bordeaux 
Montaigne 
Présentation de la licence 
d’histoire | Bachelor 
HamBord

9.30-9.45
ECPM Strasbourg 
Parcours Chimiste  
Franco-Allemand |  
Deutsch-Französischer 
Studiengang Chemie

Campus France  
Allemagne 
Étudier en France :  
candidatures, bourses et 
autres conseils | 
Studieren in Frankreich: 
Bewerbungsverfahren, 
Stipendien sowie weitere 
Tipps

Köln & Paris 1 Panthéon 
Sorbonne – Licences de 
droit 

9.45-10.00

10.00-10.15
Die Studiengänge der 
Deutsch-Französischen 
Hochschule:  
Funktionsweise und  
Vorteile.  
Les cursus de l’Université 
franco-allemande :  
fonctionnement et 
avantages

10.15-10.30

10.30-10.45 Génération 15-25 
Mieux me connaître  
pour trouver ma voie |  
Mich besser kennenlernen, 
um meinen Weg zu finden

Accueillir un/e assistant/e 
de langue francophone ? 
Oui, vivez l’aventure !

10.45-11.00
DHBW Lörrach 
International Business 
Management Trinational

11.00-11.15

11.15-11.30
Universität Potsdam & 
Université Paris Nanterre 
Cursus intégré de droit 
franco-allemand |  
Rechtswissenschaften11.30-11.45 Génération 15-25 

Mes études à  
l'international |  
Mein Studium im Ausland 

Sciences Po et universités 
partenaires 
Filières intégrées |  
integrierte Studiengänge

Universität Stuttgart & 
ENSICAEN 
Double-Master en  
Électronique ou Chimie11.45-12.00 Aix-Marseille Université 

et Université de Tübingen 
Présentation des cursus 
AMU/Tübingen12.00-12.15 LIDL 

Présentation de l'entreprise 
et de ses opportunités de 
carrière12.15-12.30
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13.00-13.15 Génération 15-25 
Je ne sais pas quoi faire, 
par où commencer ? |  
Ich weiß nicht, was ich tun 
soll, wo ich anfangen soll

Université Fribourg (CH) 
Étudier à Fribourg en 
Suisse | Studieren in  
Freiburg in der Schweiz

Université Sorbonne 
Nouvelle 
Présentation des  
formations offertes par  
le Département d'études 
germaniques et  
franco-allemandes

Universität Augsburg & 
Université Rennes 
Deutsch-Französisches 
Management13.15-13.30 Ambassade de France  

en Allemagne 
Romanistik neu gedacht –  
Sprachen, Kulturen und 
neue Perspektiven | 
La romanistique  
autrement –  
Langues, cultures,  
nouvelles perspectives

13.30-13.45

13.45-14.00
OFAJ 
Le Volontariat  
Franco-Allemand |  
Der Deutsch-Französische 
Freiwilligendienst

14.00-14.15 CFACI – Orientation  
professionnelle |  
AHK – berufliche  
Orientierung 

ESB Business School & 
Universität Reutlingen 
International studieren, 
doppelt abschließen:  
Das deutsch-französische 
IMX-Programm

Université de Strasbourg 
Présentation du Master 
„Continental Water  
Sustainability“

14.15-14.30
Ambassade de France  
en Allemagne 
Ingenieurwissenschaften: 
Zwischen Deutschland 
und Frankreich studieren | 
Sciences de l’ingénieur : 
étudier entre la France et 
l’Allemagne

14.30-14.45

14.45-15.00 Université  
Paris-Panthéon-Assas  
Programmes  
franco-allemands en droit | 
Rechtswissenschaften

ESCP Business School 
Bachelor ou Classe Prépa : 
Quel programme pour moi?

15.00-15.15 ENSAM & KIT 
Ingénieur franco-allemand 
ENSAM-KIT

Karlsruher Institut für 
Technologie 
Doubles Diplômes franco-
allemands au KIT |  
Deutsch-Französische 
Doppelabschluss­
programme am KIT

15.15-15.30

L’Université de la Sarre et 
ses 30 parcours franco- 
allemands | Universität des 
Saarlandes und ihre 30 
dt.-frz. Studiengänge

15.30-15.45

15.45-16.00

PROGRAMME D'ACCOMPAGNEMENT | RAHMENPROGRAMM SAMEDI MATIN
SAMSTAG VORMITTAG

SAMEDI APRÈS-MIDI
SAMSTAG NACHMITTAG
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9.15-15.30 CONFÉRENCES DE  
L’ÉTUDIANT

9.00-13.00 ENTRETIENS D’ORIENTATION à destination prioritairement, des lycéens des lycées de l'AEFE,  
préalablement inscrits dans leur établissement. Pour les autres visiteurs, entretiens possibles sur  
créneaux disponibles – Inscriptions en salle ROME

  Nom des salles de conférence | Name der Konferenzsäle      Université | Universität     Entreprise | Unternehmen     Institution | Institution

3 Temps forts, plus d’informations p. 09 
3 Side-Events, mehr dazu auf S. 09

NOUVEAU !
NEU!

VARSOVIE


